
DOHODA
o umiestnení a prevádzkovaní zariadenia

Účastníci dohody:

na strane 1:
SR - Krajské riaditeľstvo Policajného zboru v Trenčíne
sídlo:
v zastúpení :

IČO:
DIČ:
bank. spojenie:
číslo účtu :

Jilemnického 1,911 42 Trenčín
plk. Mgr. Peter Muller - riaditeľ
na základe personálneho rozkazu prezidenta PZ č.337
zo dňa 10. 09. 2010
OO 735817
2020964924
Štátna pokladnica
7000168307/8180

na strane 2:
SWAN, a.s.
sídlo:
v zastúpení :

zapísaná:
IČO:
IČ DPH:
bank. spojenie:
číslo účtu:

Borská 6, 841 04 Bratislava
Ing. Lama Bušovská, riaditeľ divízie prenosovej infraštruktúry
na základe Plnomocenstva zo dňa 10.03.2010
v OR OS Bratislava l, odd. Sro., vložka č.20807/B
35680202
SK 2020324317
Tatrabanka a.s., Bratislava
262072633811100

sa vzájomne dohodli na umiestnení a prevádzkovaní zariadenia - telekomunikačnej
technológie na stožiar umiestnený na streche budovy Policajného zboru za nižšie uvedených
podmienok:

1. Účastník na strane 1 je výlučným vlastníkom budovy na ul. Inovecká, orientačné číslo 5,
súpisné číslo 1121 zapísanej v k.ú. Trenčín na LV 2704 postavenej na pozemku parc. č.
1902/4.

2. Účastník na strane 2 je spoločnosť poskytujúca telekomunikačné služby. Je držiteľom
viacerých licencií na zriaďovanie a prevádzkovanie verejnej telekomunikačnej siete
a poskytovanie verejných telekomunikačných služieb, zriaďovanie a prevádzkovanie
rádiových zariadení v rôznych pásmach, prostredníctvom ktorých poskytuje svoje služby.

3. Predmetom dohody je umiestnenie a prevádzkovanie zariadenia, ktorého majiteľom je
účastník na strane 2 - anténnej jednotky s vonkajšou rádiovou jednotkou na existujúcom
stožiari a položenie koaxiálneho kábla na strechu budovy za účelom poskytovania
telekomunikačných služieb.



Čl. 2
1. Účastník na strane 1 umozm účastníkovi na strane 2 prístup do objektu za účelom
inštalácie, zabezpečenia prevádzky a údržby zariadenia, a to v čase úradných hodín.

2. Oprávnenie manipulovať s nainštalovaným zariadením má výhradne účastník na strane 2.
3. Účastník na strane 2 je povinný nainštalovať zariadenie v dobrom technickom stave
a v takomto stave ho po celú dobu trvania dohody udržiavať na vlastné náklady.

4. Účastník na strane 2 zodpovedá účastníkovi na strane 1 za škody na majetku
preukázateľne spôsobené jeho činnosťou, činnosťou jeho zamestnancov a obchodných
partnerov pri inštalácii, údržbe, prevádzkovaní zariadenia a jeho demontáže.

5. Účastník na strane l zodpovedá účastníkovi na strane 2 za škody na zariadení
preukázateľne spôsobené účastníkom na strane 1 alebo osobou, ktorej umožnil prístup
k zariadeniu.

6. Účastník na strane 2 vyhlasuje, že ním naištalované zariadenie nie je zdraviu škodlivé
a nepredstavuje nebezpečenstvo pre vysielanie či príjem jestvujúcich zariadení, a osobitne
pre príjem televíznych a rádiových programov, elektronických zabezpečovacích systémov
alebo iných systémov inštalovaných v mieste účastníka na strane 1 a využívajúcich
rádiové frekvencie.

7. Účastník na strane 1 si vyhradzuje právo kedykoľvek umiestniť na stožiari a pril'ahlých
plochách zariadenie potrebné k jeho činnosti. O tejto skutočnosti písomne informuje
účastníka na strane 2 s dostatočným predstihom. V prípade vzájomného negatívneho
ovplyvňovania zariadení ukončí s účastníkom na strane 2 túto dohodu, a to s účinnosťou
odo dňa doručenia písomného ukončenia účastníkovi na strane 2.

8. Účastník na strane 2 je povinný na' svoje náklady zabezpečiť plnenie všetkých povinností
vyplývajúcich z predpisov o ochrane zdravia, bezpečnosti, ochrane majetku a predpisov o
požiarnej ochrane.

9. Účastník na strane 1 je povinný bez zbytočného odkladu písomne oznámiť účastníkovi na
strane 2 potrebu opráv, údržby a iných zásahov do nehnuteľnosti, ktoré by mohli
obmedziť prevádzkovanie zariadenia na dohodnutý účel.

10. Účastník na strane 1 sa zaväzuje zabezpečiť Účastníkovi na strane 2 prístup
k inštalovaným zariadeniam len počas úradných hodín v pracovných dňoch uvedených
v prílohe č. 1.

Čl. 3
1. Dohoda podlieha povinnému zverejneniu v zmysle §5a ods. 1 zákona č. 21112000 Z.z.
o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. Účastníci dohody
súhlasia s jej zverejnením v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády
Slovenskej republiky.

2. Dohoda nadobúda platnosť podpisom oboch strán a účinnosť v deň nasledujúci po dni
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

3. Dohoda sa uzatvára na dobu určitú do 31.12. 2016.
4. Platnosť dohody končí:
a) uplynutím doby uvedenej v bode 3 tohto článku,
b) vypovedaním jednou zo zmluvných strán z titulu porušenia dohodnutých podmienok,
pričom lehota výpovede je 1 mesiac a začína plynúť od začiatku mesiaca
nasledujúceho po doručení výpovede,

c) jednostranným ukončením dohody podľa čl. 2 ods. 7 tejto dohody.
5. Účastník na strane 2 vykoná demontáž a odvoz zariadenia na vlastné náklady v lehote do
14 dní od skončenia platnosti dohody. V prípade, že tak nevykoná, účastník na strane 1 je
oprávnený zabezpečiť demontáž a a úschovu zariadenia na náklady účastníka na strane 2.



Čl. 4
l. Účastníci dohody sa dohodli na úhrade nákladov spojených s umiestnením a
prevádzkovaním zariadenia (údržba priľahlých užívaných plôch a anténneho stožiara)
vo výške 180,- € za rok. A1ikvótna čiastka za rok 2011 bude vo výške 60,- €.

2. Účastník na strane 2 dohodnutú čiastku poukáže priamo na účet účastníka na strane l
uvedeného v tejto dohode, a to najneskôr do 31. septembra príslušného roka.

3. Účastník na strane l si môže uplatniť voči účastníkovi na strane 2 úroky z omeškania vo
výške 0,02% z d1žnej sumy za každý deň omeškania.

Čl. 5
1. Dohodu je možné meniť výhradne formou písomných dodatkov podpísaných oboma
účastníkmi.

2. Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každý z účastníkov obdrží po dvoch
vyhotoveniach.

3. Účastníci dohody prehlasujú, že túto dohodu uzatvorili na základe ich slobodnej vôle, jej
obsahu rozumejú a na znak súhlasu ju podpisujú.

V Trenčíne dňa ..1:. ..1.: .. !:.qI1 V Bratislave dňa ..1.: ..9.:.. /:.0/1

§)SWAN,a.s.
Borská 6SW AN 841 04 Bratislava
IČO 35680202~ hr;,! IC DPH: SK2020324317

...................... ~ .
Ing. Laura Bušovská
riaditeľka divízie prenosovej infraštruktúry



pondelok:
utorok:
streda:
štvrtok:
piatok

7:30 - 15:00
7:30 - 15:00
7:30 - 17:30
7:30-15:00
7:30 -15:00


